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AMENDEMENTAMENDEMENT

Nr. 14 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN c.s.
(Submendement op amendement nr. 13)

Art. 3

De voorgestelde tekst met een C) aanvullen, lui-
dend als volgt :

« C) deze paragraaf wordt aangevuld met een vijfde
lid, dat luidt als volgt :

  « De sluiting van de inrichting van de veroordeelde,
het verbod om op enigerlei wijze landbouwdieren te ver-
handelen of een veebedrijf te exploiteren gaat in de vijfde
dag na die waarop het openbaar ministerie de kennis-
geving aan de veroordeelde heeft gedaan.  Bij gebreke

N°14 DE M. VERHERSTRAETEN ET CONSORTS
(Sous-amendement à l’amendement n°13)

Art. 3

Compléter le texte proposé par un C), libellé
comme suit :

« C) ce paragraphe est complété par un alinéa 5,
libellé comme suit :

« La fermeture de l’établissement du condamné et
l’interdiction de commercialiser des animaux d’exploi-
tation ou d’exploiter une entreprise d’élevage de quel-
que manière que ce soit prennent cours le cinquième
jour qui suit celui où le ministère public a effectué la

Documents précédents :

Doc 50 0597/ (1999/2000) :
001 : Proposition de loi de M. Verherstraeten.
002 à 006 :  Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 50 0597/ (1999/2000) :
001 :  Wetsvoorstel van de heer Verherstraeten.
002 tot 006 :  Amendementen.

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

 tot wijziging van de artikelen 7 en 10
van de wet van 15 juli 1985 betreffende

het gebruik bij dieren van stoffen
 met hormonale, anti-hormonale,

beta-adrenergische of
productiestimulerende werking

 modifiant les articles 7 et 10 de la loi
du 15 juillet 1985 relative à l’utilisation
de substances à effet hormonal, à effet

 anti-hormonal, à effet béta-adrénergique
 ou à effet stimulateur de production

chez les animaux
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notification au condamné. En l’absence de fermeture
volontaire, il est procédé à celle-ci à l’initiative du mi-
nistère public et aux frais du condamné. Le ministre de
la Justice répète ces frais contre le condamné au nom
de l’État belge. ». ».

JUSTIFICATION

Aucune disposition n’est prévue en ce qui concerne l’exécu-
tion des peines accessoires, alors qu’il en existe en ce qui con-
cerne l’exécution d’amendes et de peines d’emprisonnement.
Nous prévoyons à cet égard une forme de notification, avant
qu’il ne soit procédé à l’exécution des peines définitivement
exécutoires.

aan vrijwillige sluiting gebeurt deze op initiatief van het
openbaar ministerie op kosten van de veroordeelde.
De minister van Justitie vordert deze kosten namens
de Belgische Staat terug van de veroordeelde.».».

VERANTWOORDING

Er is geen regeling voorzien voor de uitvoering van de bij-
horende straffen zoals die wel bestaat voor de uitvoering van
geldboetes en gevangenisstraffen. Hierbij wordt in een vorm van
kennisgeving voorzien, voordat wordt overgegaan tot de uit-
voering van de definitief uitvoerbare straffen.
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